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IX. 

Rozdílová tabulka návrhu právního předpisu ČR s předpisy EU 

 
Návrh zákona, kterým se mění zákon č. 85/1996 Sb., o advokacii, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích, ve znění pozdějších 

předpisů 

 

Navrhovaný právní předpis Odpovídající předpis EU 

Ustanovení 

(část, §, odst., 

písm., apod.) 

Obsah Celex č. Ustanovení 

(čl., odst., písm., 

bod, apod.) 

Obsah 

§ 18 odst. 2 

 

 

(2) Ten, kdo nesplňuje podmínky pro ustanovení advokáta soudem 
podle zvláštních právních předpisů 7c) a ani si nemůže zajistit 
poskytnutí právních služeb jinak (dále jen „žadatel“), má právo, aby 
mu Komora na základě jeho včasné žádosti určila advokáta ze 
seznamu poskytovatelů státem zajištěné právní pomoci, a to: 
 
a) k poskytnutí právní porady podle § 18a, nebo 
 

b) k poskytnutí právní služby podle § 18c. 
 
 
 

32016L1919 
 
 
 
 
32003L0008 
 
 

 
 
32004L0081 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Článek 4 
odst. 1 
 
 
 
Čl. 3 odst. 2 
písmeno a)  
 

 
 
Čl. 7 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

1. Členské státy zajistí, aby podezřelé nebo obviněné 
osoby, které postrádají dostatečné finanční prostředky na 
úhradu právního zastoupení, měli právo na právní pomoc, 
jestliže to zájmy spravedlnosti vyžadují. 
 
2. Právní pomoc se považuje za přiměřenou, jestliže 
zaručuje 
a) poradenství před zahájením soudního řízení s cílem 

mimosoudního vyrovnání 
 
Zacházení před vydáním povolení k pobytu 
1. Členské státy zajistí, aby dotyčným státním 
příslušníkům třetích zemí, kteří nemají dostatečné 
prostředky, byly zaručeny životní podmínky schopné 
zajistit jejich výživu a přístup k naléhavé léčebné péči. 
Dbají na zajištění zvláštních potřeb těch 

nejzranitelnějších osob, zejména psychologické pomoci, 
je-li jí třeba a stanoví-li tak vnitrostátní právo. 
2. Při uplatňování této směrnice členské státy v souladu s 
vnitrostátním právem náležitě zohlední potřeby 
bezpečnosti a ochrany dotyčných státních příslušníků 
třetích zemí. 
3. V případě potřeby poskytují členské státy dotyčným 
státním příslušníkům třetích zemí překladatelské a 

tlumočnické služby. 
4. Členské státy mohou za podmínek stanovených 
vnitrostátním právem poskytovat dotyčným státním 
příslušníkům třetích zemí bezplatnou právní pomoc, je-li 
zřízena. 
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32013L0033 
 

 
 
 
32013L0033 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
32013L0033 

 
 

Čl. 26 odst. 3 
písm. a) 

 
 
 
Čl. 26 odst. 3 
písm. b) 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
Čl. 26 odst. 6 

3. Členské státy mohou také stanovit, že bezplatná právní 
pomoc a zastupování se poskytuje: 

a) pouze osobám, které nemají dostatečné prostředky 
nebo 
 
b) pouze prostřednictvím služeb poskytovaných právními 
poradci nebo jinými poradci, kteří jsou vnitrostátním 
právem výslovně určeni k tomu, aby žadatelům pomáhali 
nebo je zastupovali. 
 

Členské státy mohou také stanovit, že bezplatná právní 
pomoc a zastupování se neposkytuje, pokud podle názoru 
příslušného orgánu nemá opravný prostředek nebo 
přezkum reálnou vyhlídku na úspěch. V takovém případě 
členské státy zajistí, aby právní pomoc a zastupování 
nebyly svévolně omezovány a aby nebyl omezován 
účinný přístup žadatele ke spravedlnosti. 
 
6. Ve vnitrostátním právu se stanoví postupy, kterými se 

řídí přístup k právní pomoci a zastupování. 

§ 18c odst. 1 
 

(1) Žadatel, jehož příjmové a majetkové poměry to odůvodňují, a ve 
věci, v níž žádá poskytnutí právní služby, není zastoupen jiným 
advokátem nebo osobou podle § 2 odst. 1 písm. a), má právo, aby mu 
Komora určila advokáta k poskytnutí právní služby. V téže věci však 
může být žadateli určen Komorou advokát pouze jednou; to neplatí, 

odmítne-li v této věci dříve určený advokát poskytnout právní služby z 
důvodů uvedených v § 19, nebo nastane-li situace uvedená v § 20 odst. 
2.  
 
 
 

32016L1919 
 
 
 
 

32016L1919 
 
 
 
 
32016L1919 
 
 

 
 
 
 
 
 
32016L1919 
 
 

Článek 4 
odst. 1 
 
 
 

Článek 4 
odst. 2 
 
 
 
Článek 4 
odst. 3 
 

 
 
 
 
 
 
Článek 5 
odst. 3 
 

1. Členské státy zajistí, aby podezřelé nebo obviněné 
osoby, které postrádají dostatečné finanční prostředky na 
úhradu právního zastoupení, měli právo na právní pomoc, 
jestliže to zájmy spravedlnosti vyžadují. 
 

2. Pro účely určení, zda má být v daném případě 
poskytnuta právní pomoc v souladu s odstavcem 1, 
mohou členské státy posoudit majetkové poměry, 
odůvodněnost či obojí. 
 
3. Při posuzování majetkových poměrů členský stát 
zohlední všechny relevantní a objektivní okolnosti, jako 
je příjem, majetek a rodinná situace dotčené osoby, 

náklady na právní zastoupení a životní úroveň v tomto 
členském státě, s cílem zjistit, zda podezřelá nebo 
obviněná osoba v souladu s kritérii platnými v tomto 
členském státě postrádá dostatečné finanční prostředky na 
úhradu právního zastoupení. 
 
3. Právo na právní pomoc uvedené v odstavcích 1 a 2 
může být posouzeno z hlediska majetkových poměrů v 
souladu s čl. 4 odst. 3, jehož ustanovení se použijí 
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32003L0008 
 
 
 
 
 
32004L0081 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
32013L0033 
 
 
 
 
32013L0033 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Čl. 3 odst. 2 
písmeno a)  
 
 
 
 
Čl. 7 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Čl. 26 odst. 3 
písm. a) 
 
 
 
Čl. 26 odst. 3 

písm. b) 
 
 
 
 
 
 
 

obdobně. 
 

2. Právní pomoc se považuje za přiměřenou, jestliže 
zaručuje 
a) poradenství před zahájením soudního řízení s cílem 
mimosoudního vyrovnání 
 
 
Zacházení před vydáním povolení k pobytu 
1. Členské státy zajistí, aby dotyčným státním 

příslušníkům třetích zemí, kteří nemají dostatečné 
prostředky, byly zaručeny životní podmínky schopné 
zajistit jejich výživu a přístup k naléhavé léčebné péči. 
Dbají na zajištění zvláštních potřeb těch 
nejzranitelnějších osob, zejména psychologické pomoci, 
je-li jí třeba a stanoví-li tak vnitrostátní právo. 
2. Při uplatňování této směrnice členské státy v souladu s 
vnitrostátním právem náležitě zohlední potřeby 
bezpečnosti a ochrany dotyčných státních příslušníků 

třetích zemí. 
3. V případě potřeby poskytují členské státy dotyčným 
státním příslušníkům třetích zemí překladatelské a 
tlumočnické služby. 
4. Členské státy mohou za podmínek stanovených 
vnitrostátním právem poskytovat dotyčným státním 
příslušníkům třetích zemí bezplatnou právní pomoc, je-li 
zřízena. 

 
 
3. Členské státy mohou také stanovit, že bezplatná právní 
pomoc a zastupování se poskytuje: 
a) pouze osobám, které nemají dostatečné prostředky 
nebo 
 
b) pouze prostřednictvím služeb poskytovaných právními 

poradci nebo jinými poradci, kteří jsou vnitrostátním 
právem výslovně určeni k tomu, aby žadatelům pomáhali 
nebo je zastupovali. 
 
Členské státy mohou také stanovit, že bezplatná právní 
pomoc a zastupování se neposkytuje, pokud podle názoru 
příslušného orgánu nemá opravný prostředek nebo 
přezkum reálnou vyhlídku na úspěch. V takovém případě 
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32013L0033 
 

 
 

 
 
Čl. 26 odst. 6 

členské státy zajistí, aby právní pomoc a zastupování 
nebyly svévolně omezovány a aby nebyl omezován 

účinný přístup žadatele ke spravedlnosti. 
 
6. Ve vnitrostátním právu se stanoví postupy, kterými se 
řídí přístup k právní pomoci a zastupování. 

  
 
 

   

 
 
 

Číslo předpisu EU Název předpisu EU 

2003/8/ES Směrnice Rady 2003/8/ES ze dne 27. ledna 2003 o zlepšení přístupu ke spravedlnosti v přeshraničních sporech stanovením minimálních společných 
pravidel pro právní pomoc v těchto sporech 

2004/81/ES Směrnice Rady 2004/81/ES ze dne 29. dubna 2004 o povolení k pobytu pro státní příslušníky třetích zemí, kteří jsou oběťmi obchodování s lidmi nebo 
obdrželi pomoc k nedovolenému přistěhovalectví a kteří spolupracují s příslušnými orgány 

2013/33/EU Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/33/EU ze dne 26. června 2013, kterou se stanoví normy pro přijímání žadatelů o mezinárodní ochranu 

2016/1919 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1919 ze dne 26. října 2016 o právní pomoci pro podezřelé nebo obviněné osoby v trestním řízení a 
pro osoby vyžádané v rámci řízení týkajícího se evropského zatýkacího rozkazu 

 


